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See the notice on TED website

263872-2026 - Gara
Germania – Apparecchiature per impianti fognari – KA Rahmedetal, Erneuerung, Los 7: 
Maschinelle ÜSS-Eindickung, Flockmittelstation, Pumpen, Rohrleitungs- und Stahlbau
OJ S 75/2026 17/04/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Ruhrverband Bauabteilung
E-mail: b-vergabe@ruhrverband.de
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Protezione dell'ambiente

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: KA Rahmedetal, Erneuerung, Los 7: Maschinelle ÜSS-Eindickung, Flockmittelstation, 
Pumpen, Rohrleitungs- und Stahlbau
Descrizione: Errichtung einer maschinellen Schlammeindickung samt Peripherie, diverse 
Pumpen und zugehöriger Rohrleitungsbau, Aufstiegstreppe und Podest an einem 
Schlammspeicher, Rührwerkseinbau.
Identificativo della procedura: 1a284a20-9192-4eb1-a4ee-6a1c7174b54a
Identificativo interno: 124/3/2026
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45252130 Apparecchiature per impianti fognari
Classificazione aggiuntiva (cpv): 31600000 Attrezzature e apparecchiature elettriche

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Altena
Codice postale: 58762
Suddivisione del paese (NUTS): Märkischer Kreis (DEA58)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Frode: Betrugsbekämpfung: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 
125 GWB.

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/263872-2026
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Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Geldwäsche oder 
Terrorismusfinanzierung: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Geldwäsche oder 
Terrorismusfinanzierung: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Terroristische Straftaten oder 
Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Verstoß gegen umweltrechtliche 
Verpflichtungen: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Verstoß gegen arbeitsrechtliche 
Verpflichtungen: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Verstoß gegen sozialrechtliche 
Verpflichtungen: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Vereinbarungen mit 
anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Grave illecito professionale: Schweres berufliches Fehlverhalten: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Interessenkonflikt 
aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Vereinbarungen 
mit anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Verstoß gegen Verpflichtungen, die auf rein nationalen 
Ausschlussgründen beruhen: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 
Arbeitnehmer-Entsendegesetz, § 98c Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 21 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 
124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Verstoß gegen die 
Verpflichtung zur Zahlung von Sozialversicherungsbeiträgen: Angaben, dass die Verpflichtung 
zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung ordnungsgemäß erfüllt wurde 
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und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf 
gesondertes Verlangen: Vorlage einer Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen 
Sozialkasse, soweit Ihr Unternehmen beitragspflichtig ist.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Verstoß gegen die Verpflichtung zur 
Zahlung von Steuern: Angaben, dass die Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben 
ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes, soweit das Finanzamt derartige 
Bescheinigungen ausstellt.
Cessazione di attività: Einstellung der gewerblichen Tätigkeit: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Insolvenza: Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. 
Zahlungsunfähigkeit: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB vorliegen.
Amministrazione controllata: Verwaltung der Vermögenswerte durch einen Insolvenzverwalter: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Kläranlage Rahmedetal, Maschinelle ÜSS-Eindickung, Flockmittelstation, Stahlbau
Descrizione: Errichtung einer maschinellen Schlammeindickung samt Peripherie, diverse 
Pumpen und zugehöriger Rohrleitungsbau, Aufstiegstreppe und Podest an einem 
Schlammspeicher, Rührwerkseinbau.
Identificativo interno: LOT-0001 124/3/2026

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45252130 Apparecchiature per impianti fognari
Classificazione aggiuntiva (cpv): 31600000 Attrezzature e apparecchiature elettriche

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Altena
Codice postale: 58762
Suddivisione del paese (NUTS): Märkischer Kreis (DEA58)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 11/01/2027
Data di fine durata: 04/08/2027

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico
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5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Beschreibung: Mit dem Angebot einzureichen: Angaben 
zu wenigstens drei geeigneten Referenzen über die Ausführung von Bauleistungen in den 
letzten 5 abgeschlossenen Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar 
sind. Auf gesondertes Verlangen einzureichen: Präqualifizierte Unternehmen können die 
Nachweise der Eignung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) führen. Sofern die im PQ-Verzeichnis 
hinterlegten Referenznachweise nicht den o. g. definierten Mindestanforderungen an 
vergleichbare Leistungen entsprechen, sind mit dem Angebot zusätzliche Referenznachweise 
einzureichen, die den geforderten Mindestanforderungen entsprechen. Nicht präqualifizierte 
Unternehmen haben als vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte 
Formblatt 124 "Eigenerklärung zur Eignung" mit folgenden Angaben vorzulegen: - Vorlage 
geeigneter Referenzen über die Ausführung von Bauleistungen in den letzten 5 
Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind; 
Mindestanforderungen s. o.

Criterio: Tecnici o organismi tecnici per l'esecuzione del lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Beschreibung: Mit dem Angebot einzureichen: Gültige 
Präqualifikationsnachweise (PQ VOB) für die passenden PQ-Leistungsbereiche. Sofern der 
Bieter/die Bietergemeinschaft für einzelne der vorgenannten Leistungsbereiche nicht 
präqualifiziert ist, sind auf den Leistungsbereich bezogene Eigenerklärungen gem. Formblatt 
124 "Eigenerklärung Eignung", auch für ggf. vorgesehene Nachunternehmer, mit dem 
Angebot vorzulegen.

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Beschreibung: Auf gesondertes Verlangen einzureichen: 
Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich 
beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen und gesondert ausgewiesenem 
technischen Leitungspersonal. Benannte Nachweise und Erklärungen sind auf gesondertes 
Verlangen des Auftraggebers auch von Nachunternehmern und Mitgliedern einer 
Bietergemeinschaft einzureichen. Präqualifizierte Unternehmen können den Nachweis durch 
den Eintrag in die Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) führen. Nicht präqualifizierte Unternehmen geben v. g. Angaben 
formlos ab.

Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Beschreibung: Mit dem Angebot einzureichen: - Erklärung 
über den Umsatz des Unternehmens jeweils bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen. Auf gesondertes Verlangen einzureichen: - 
Bestätigung eines vereidigten Wirtschaftsprüfers / Steuerberaters oder entsprechend testierte 
Jahresabschlüsse oder entsprechend testierte Gewinn- und Verlustrechnungen. Benannte 
Nachweise und Erklärungen sind auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers auch von 
Nachunternehmern und Mitgliedern einer Bietergemeinschaft einzureichen. Präqualifizierte 
Unternehmen können die Nachweise der Eignung durch den Eintrag in die Liste des Vereins 
für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) führen. Nicht 
präqualifizierte Unternehmen haben als vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem Angebot 
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das ausgefüllte Formblatt 124 "Eigenerklärung zur Eignung" mit folgenden Angaben 
vorzulegen: - Angaben zum Umsatz des Unternehmens, jeweils bezogen auf die letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die 
mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei 
gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen.

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Beschreibung: Auf gesondertes Verlangen einzureichen: 
Gewerbeanmeldung, Eintragung in der Handwerksrolle oder bei der Industrie- und 
Handelskammer. Benannte Nachweise und Erklärungen sind auf gesondertes Verlangen des 
Auftraggebers auch von Nachunternehmern und Mitgliedern einer Bietergemeinschaft 
einzureichen. Präqualifizierte Unternehmen können die Nachweise des Nichtvorliegens o. g. 
Ausschlussgründe und der Eignung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) führen. Nicht 
präqualifizierte Unternehmen haben als vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem Angebot 
das ausgefüllte Formblatt 124 "Eigenerklärung zur Eignung" mit folgenden Angaben 
vorzulegen: - Angaben über die Eintragung in einem Berufsregister.

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Beschreibung: Mit dem Angebot einzureichen: Angaben 
zum Eintrag ins Handelsregister, in die Handwerksrolle und/oder bei der Industrie- und 
Handelskammer bzw., dass das Unternehmen zu keiner Eintragung in v. g. Register 
verpflichtet ist. Auf gesondertes Verlangen einzureichen: Vorlage der Gewerbeanmeldung, 
des Handelsregisterauszugs, der Eintragung in die Handwerksrolle oder der Eintragung bei 
der Industrie- und Handelskammer oder anderweitige sonstige Nachweise. Benannte 
Nachweise und Erklärungen sind auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers auch von 
Nachunternehmern und Mitgliedern einer Bietergemeinschaft einzureichen. Präqualifizierte 
Unternehmen können die Nachweise des Nichtvorliegens o. g. Ausschlussgründe und der 
Eignung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) führen. Nicht präqualifizierte 
Unternehmen haben als vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte 
Formblatt 124 "Eigenerklärung zur Eignung" mit folgenden Angaben vorzulegen: - Angaben 
über die Eintragung in einem Handelsregister.

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.subreport.de/E26468871

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.subreport.de/E26468871
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 28/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 60 Giorni

https://www.subreport.de/E26468871
https://www.subreport.de/E26468871
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Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Die Nachforderung von Unterlagen wird über die 
Bieterkommunikation (Subreport) kommuniziert.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 28/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: Von einer Bietergemeinschaft, die den Zuschlag erhält, anzunehmende Rechtsform: 
GmbH, AG, Bietergemeinschaft. Werden Bietergemeinschaften gebildet, ist dies vor Versand 
der Angebotsunterlagen dem Auftraggeber anzuzeigen. Es werden nur gesamtschuldnerisch 
haftende Arbeitsgemeinschaften mit bevollmächtigten Vertretern zugelassen. In den 
Bewerbungsunterlagen sind sämtliche Mitglieder einer Bietergemeinschaft sowie die 
Nachunternehmer verbindlich zu benennen. Eine Änderung der Bietergemeinschaft oder der 
Nachunternehmer bedarf der schriftlichen Genehmigung des Ruhrverbandes.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer Rheinland - c/o Bezirksregierung 
Köln
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Ruhrverband Bauabteilung

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Ruhrverband Bauabteilung
Numero di registrazione: Leitweg-ID 00002525
Indirizzo postale: Wittekindstr. 37
Località: Hagen
Codice postale: 58097
Suddivisione del paese (NUTS): Hagen, Kreisfreie Stadt (DEA53)
Paese: Germania
E-mail: b-vergabe@ruhrverband.de
Telefono: +49 2331 9187-0
Indirizzo internet: http://www.ruhrverband.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

mailto:b-vergabe@ruhrverband.de
http://www.ruhrverband.de
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Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer Rheinland - c/o Bezirksregierung Köln
Numero di registrazione: 05315-03002 81
Indirizzo postale: Zeughausstraße 2-10
Località: Köln
Codice postale: 50667
Suddivisione del paese (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Paese: Germania
E-mail: VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
Telefono: +492211470
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 1a795fd5-7ffa-40c4-8fb7-bdce2f48d9b7  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 15/04/2026 12:39:13 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 263872-2026
Numero dell'edizione della GU S: 75/2026
Data di pubblicazione: 17/04/2026

mailto:VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
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